
 

 

 

 
Horario de Oficina/Office Hours 

 

Lunes/Monday: Cerrado/Closed 

Martes/ Tuesday 10:00 am to 12:00 pm  

Miércoles—Viernes/ Wednesday — Friday:  

9:00 am - 12:00 pm & 1:00 pm - 6:00pm 

Sabado y Domingo/ Saturday & Sunday: 

Cerrado/Closed 

 
 
 
 

    Nuestra Misión  
Nuestra parroquia de San Pablo es consciente de nuestro llamado a la santidad y de 
nuestro caminar hacia Dios. Estamos guiados por el Espíritu Santo. Cristo es el    
centro de nuestra vida diaria. Respetamos y celebramos nuestras diversas culturas y 
nos alegramos de compartir una misma fe. Oramos para que, por intercesión de nues-
tra Madre la Virgen María, Dios nos ayude a ser una sola familia. Nuestro  primer 
objetivo es enfocar nuestra energía para catequizar, crecer en hospitalidad, justicia 
social y proclamar la buena nueva del Evangelio a todos.  
 

Our Mission 
Our parish of St. Paul’s Catholic Church is aware of our call to holiness and our jour-
ney to God. We are guided by the Holy Spirit. Christ is the center of our daily lives. 
We respect and celebrate our diverse cultures and rejoice in sharing our  common 
faith. We pray that through the intercessions of Our Lady, the Virgin Mary, God con-
tinues to help us  become one family. Our primary purpose is to focus our energy to 
introduce the Catechism, grow in hospitality, social justice and spread the good news 
of the Gospel to all.  

St. Paul’s Catholic Church 
Archdiocese of Los Angeles  
1920 South Bronson Avenue 

Los Angeles, CA 90018
 

Tel.: (323) 730-9490 
Fax: (323) 451-8586 

Email: stpaulchurchla1920@gmail.com 
Facebook: Sancti Pauli 1920  
Instagram: st.paulscatholicchurch 
Twitter: @st_paulschurch  
Website: http://stpaulsla.org 
Youtube: stpaulchurchla1920 
 

----------------------------------------------- 
Clero Parroquial/Parish Clergy 

 
Párroco/Pastor 

Rev. Miguel Acevedo 
 

Vicarios/Vicars  
Rev. Francisco Jin 

----------------------------------------------- 
Empleados Parroquiales/ 

Parish Staff  
 

Mrs. Mary Márquez 
Gerente de Negocios/Business Manager 

(323) 730-9490 
 

 

Oficina Parroquial/Parish Office 

(Bilingüe/Bilingual ) (323) 730-9490  Ext. #301 
 

 

Sr. Magdalena Carrillo Morales 

Educación Religiosa/Religious Education 

(Bilingüe/Bilingual ) (323) 730-9490 Ext. #305 
 

Sr. Arsen Kim  
(Oficina Coreana/Korean Office)  

(323) 735-5400 

 

Conformación/ Coordinator 
Marisol Mendoza  

Google Voice # (323) 391-7205  
 
 

Escuela Parroquial/St. Paul’s School 
Directora/Principal 

              Ms. Linda Guzmán (323) 734-4022 

 

  

 

 

SIXTH SUNDAY OF EASTER 
MAY 14, 2023 

 
 

SEXTO DOMINGO DE PASCUA 
14 DE MAYO DE 2023 



 

 

Adoracion del Santisimo Sacramento 

Adoration of the Blessed Sacrament  

Sacramentos y Servicios Litúrgicos/ 
Sacraments & Liturgical Services 

 

Confesiones/ Confessions 
Todos los Sábados de 3pm - 5pm con adoración eucarística/Every Saturday from 3pm - 5pm 
with eucharistic adoration.   
Bautizos/ Baptisms 
El Tercer Sábado y Domingo del mes, Para mas información  favor de llamar a la oficina 
parroquial . Third Saturday and Sunday of the month. For more information please call the 
parish office.  
 
Catequesis Para la Primera Comunión y Confirmación/ 
Catechesis for First Communion and Confirmation 
Para mas información acerca del Catequesis para la Primera Comunión y el programas de 
Confirmacíon, por favor llame a la oficina parroquial. /For more information about The 
Catechesis for First Communion and Confirmation program please call the parish office.  
 
Matrimonios/Marriage 
Por favor contacte la oficina parroquial por lo menos seis meses antes de la fecha planeada./
Please contact the parish office at least six months before the planned date.  
 
Cuidado Pastoral de Enfermos/ Pastoral Care of the Sick   
Para la Confesión, Unción, y Comunión de enfermos, por favor llame a la oficina 
parroquial./ For Confession, Anointing and Communion to the sick, please call the parish 
office. 
 
Quinceañeras / Encargados: Jessica y Daniel Leiva (323) 422-7643 
Para mas información, por favor llame a la oficina parroquial./ For more information, please 
call the parish office.  

Domingo/Sunday 

6:45 am   Inglés/English  

8:00 am   Español/Spanish 

9:30 am   Bilingüe/Bilingual 

11:00 am   Coreano/Korean  

12:30 pm   Español/Spanish 

 Entre Semana/During the Week 

8:00 am   Lunes y Viernes/ Monday & Friday  (Español/Spanish) 

8:00 am    Miércoles/Wednesday (Bilingüe/Bilingual) 

7:00 pm  Martes y Jueves/ Tuesday & Thursday  (Español/Spanish) 

      Coreano /Korean 

11:00 am  Viernes/Friday 

8:00 am  Sabado/Saturday  

Horario de Misa/Mass Schedule 

 
 

Oh God, dwell inside of me. 
 
Next Sunday we will celebrate the Solemnity of the Ascension and the following Sunday we will 
have the Solemnity of Pentecost, which concludes the Easter season. Today the liturgy prepares us 
for both solemnities.  The Ascension of the Lord marks the moment Jesus finishes his ministry on 
earth.  He passes to another situation: From the right hand of the Father to be our perfect mediator 
in front of him.  For this reason, the Church offers us a passage from John's Gospel, from Jesus' 
farewell discourse.  They were pronounced before his passion but are very contextualized regard-
ing Jesus’ Ascension. What does Jesus leave us before his Ascension? The great commandment of 
love, the certainty of his presence, and the communion with the Father: "Whoever loves me will 

keep my word, and my Father will love him, and we will come to him and make our dwelling 

with him". Such great News! God, through his Son, lives inside of you... but just one thing is nec-
essary: Love.  Jesus also promises us an Advocate, the Paraclete, the Consoler whose mission is: 
'to teach us everything and remind us of what Jesus told us'. The Holy Spirit is called the Inner 
Master. The Holy Spirit helps us to look at our Heavenly Jerusalem, the Holy City, that St. John 
intensely describes in Book Revelation. Our Church, aided by the Holy Spirit, is like the Moon 
that takes light from the sun.  Jesus is the Sun, and the Church is the Moon.  The Church reflects 
the Light of Christ, and this Light leaves her shining as the Holy Jerusalem from heaven.  
 

Oh Dios, habita dentro de mí. 
 

El próximo domingo celebraremos la Solemnidad de la Ascensión y el domingo siguiente tenemos 
la Solemnidad de Pentecostés, la cual concluye el tiempo pascual. Hoy la liturgia nos prepara para 
ambas solemnidades. La Ascensión del Señor marca el momento en en el cual Jesús termina su 
ministerio en la tierra. Pasa a otra situación: A la diestra del Padre para ser nuestro perfecto media-
dor delante de él. Por eso la Iglesia nos ofrece un pasaje del Evangelio de San Juan, de los discur-
sos de despedida de Jesús. Fueron pronunciadas antes de su pasión pero están muy bien contextua-
lizadas respecto a la Ascensión de Jesús. ¿Qué nos deja Jesús antes de su Ascensión? El gran man-
damiento del amor, la certeza de su presencia y la comunión con el Padre: "El que me ama, guar-

dará mi palabra, y mi Padre le amará, y vendremos a él, y haremos en él morada". ¡Qué gran 
noticia! Dios, a través de su Hijo, vive dentro de ti... pero sólo una cosa es necesaria: el Amor. Je-
sús también nos promete un Abogado, el Paráclito, el Consolador cuya misión es: 'enseñarnos 

todo y recordarnos lo que Jesús nos ha dicho'. El Espíritu Santo es llamado el Maestro Interior. 
El Espíritu Santo nos ayuda a dirigir a mirada hacia la Jerusalén Celestial, la Ciudad Santa, que 
San Juan describe intensamente en el Libro del Apocalipsis. Nuestra Iglesia, asistida por el Espíri-
tu Santo, es como la Luna que recibe luz del sol. Jesús es el Sol, y la Iglesia es la Luna. La Iglesia 
refleja la Luz de Cristo, y esta Luz le permite resplandecer como la Jerusalén del cielo. 
 

9:00 am-11:00am Lunes/Monday, Miércoles/Wednesday & Viernes/Friday 

Intenciones/
Intentions 

Domingo 14  De Mayo  
de 2023 

Sunday May 14, 2023 
 

6:45 a.m. 
Por el eterno Descanso de: 
Salvador Garcia Mayo  
Alicia Teresa  
Ascension Lopez  
Karla Alejandra Márquez Gómez  
Pablito Sabandal  
Honorio Sabandal  
 

8:00 a.m. 
Por el eterno Descanso de: 
Ignacio Lopez    
Alicia Teresa  
Karla Alejandra Márquez Gómez 
Imelda Gómez  
María Inés Medina  
Rejino Sánchez  
Oscar Gutiérrez  
Clotilde Andrés Morales  
Acción de Gracias:  
Mariana Menéndez  
 

9:30 a.m.   
Por el eterno Descanso de: 
María López  
Magdalena Maldonado  
Alicia Teresa  
Hna. Antonieta Zapata  
Karla Alejandra Márquez Gómez  

 

12:30 p.m.  
Por el eterno Descanso de: 
Andrés López  
José Gómez  
Teresa Barojas  
Manuel Márquez  
Karla Alejandra Márquez Gómez  
Tereza Barojas  
María Guadalupe Rico  
Rodolfo Rico  
Crispina Briseño  
María de Rivera  
 

             Esquina Del Párroco/Pastor’s Corner  



 

 

Parish Announcements   

We invite you to participate in  
all scheduled activities 

 
 
 We thank everyone who contributes to the 

Uniting in Mission Campaign. If you have not 
made your commitment, we look forward to 
your support and help. If you can make your 
promise, go online to www.timgive.org. May 
God bless you.  

 
 We invite you to pray the Holy Rosary in this 

month of May on Tuesdays and Thursdays at 
6:00 pm. 

  
 You can now acquire the Magnificat of the 

month of May. Every Thursday, after the 7:00 
pm Mass, the pastor has weekly lectio divina 
using this resource. You can buy it in the 
religious store.  

 
 Next Sunday, May 21, the different parish 

groups will have a food sale to help our parish. 
 
 The Legion of Mary invites you to the Marian 

night that will be on Thursday May 25 from 6:00 
pm. with the rosary culminating with the 
coronation of the Virgin after Holy Mass. 

 
 We invite you to the Pentecost Vigil, which will 

take place on Saturday, May 27, from 4:00 pm. 
That day we will have a time of formation, 
followed by vigil Mass, renewal of baptismal 
promises, blessing of the fire, prayer of praise 
and healing.  

 
 The raffle tickets are available to purchase for 

our annual St. Paul Church Festival. This event 
will be held on Sunday, June 25th. We will be 
having lots of fun, food, and music for the 
family.  

 
 We invite you to the Oaxacan mass on Sunday, 

May 28 at 12:30 pm.  
 
 Starting on June 25th, we will be having a 

Spanish mass every Sunday at 6:00 pm.  
 
 

 

Te invitamos a participar en todas las  
actividades programadas. 

 
 
 Agradecemos a todos los que contribuyeron a la 

Campaña Unidos en Misión. Sino ha hecho su 
compromiso, esperamos contar con su apoyo y 
ayuda.  Si puede hacer su promesa, vaya en línea 
a  www.timgive.org.   Que Dios los bendiga. 

 
 Les invitamos al rezo del Santo Rosario este mes 

de Mayo los Martes y Jueves a las 6:00 pm  
 
 Ya pueden disponer del Magníficat del mes de 

mayo.  Todos los jueves, después de la misa de 
la tarde, el párroco tiene la lectio divina semanal 
usando este recurso. Pueden adquirirlo en la tien-
da de artículos religiosos.   

 
 El próximo Domingo 21 de Mayo los diferentes 

grupos parroquiales tendrán una venta de comida 
para ayuda de nuestra parroquial. 

 
 La Legión de María te invita a la noche Mariana 

que será el Jueves 25 de Mayo a partir de las 
6:00 pm con el rosario que culmina con la coro-
nación de la Virgen después de la Santa Misa 

 
 Invitamos desde ya a la Vigilia de Pentecostés, la 

cual tendrá lugar el sábado 27 de mayo, desde 
las 4:00 pm.  Ese día tendremos un momento de 
formación, seguido de la misa de vigilia, renova-
ción de las promesas bautismales, bendición del 
fuego, oración de alabanza y sanación.  

 
 Los boletos de la rifa de nuestro festival anual de 

San Pablo están disponibles para comprarlos. Es-
te evento se llevará a cabo el domingo 25 de ju-
nio. Tendremos mucha diversión, comida y mú-
sica para la familia. 

 
 Les invitamos a la misa Oaxaqueña el Domingo 

28 de mayo a las 12:30 pm.  
 
 Empezando el proximo domingo 25 de Junio 

restauramos la misa en espanol de 6:00 pm. 
 

 

Avisos Parroquiales 

  
14 de Mayo de 2023 Sexto Domingo de Pascua 

May 14, 2023 Sixth Sunday of Easter 



 

 

 

 
 

Shine His Light' Brilla Su Luz! 2023!  
 

PARISH GOAL  / META PARROQUIAL  
 

$12,440.00 
 

Total pledge / Total en Promesas  $3,570 
 

Amount Paid/ Cantidad pagado $2,874.00 
 
 

Please help us meet our goal! 
 

Por favor ayúdenos a cumplir nuestra meta! 

                         
 
 

 
May 13-14 
Recognize signs of grooming behavior 
Many adult predators “groom” their victims, creating an emotional and psychological connection with a child to lay the groundwork for fu-
ture sexual abuse. Some basic signs of child grooming can include taking an undue interest in someone else’s child, or calling a child a 

“special friend.” Groomers may give money or gifts for no reason, or invite a potential victim on isolated day trips or outings without the 
child’s parents. For more signs of grooming behavior, read the VIRTUS® article “The Sometimes Hostile Community Response Regarding 

the Allegation of Child Sexual Abuse” at lacatholics.org/did-you-know/. 

13-14 De Mayo 2023 ||  
Reconozca las señales de un comportamiento de acoso sexual de menores 
Muchos depredadores adultos “preparan” a sus víctimas creando una conexión emocional y psicológica con un niño para abrir el camino para 
futuros abusos sexuales. Algunas señales básicas de acoso sexual de menores puede incluir mostrar un interés desmedido en el hijo de alguien 

más o llamar a un niño su “amigo especial”. Los acosadores pueden dar dinero o regalos sin motive alguno, o invitar a su víctima potencial a 
excursiones aisladas o a salidas sin la presencia de los padres de familia del niño. Para conocer sobre más señales de comportamiento de los 

acosadores sexuales, lea el artículo de Virtus® en inglés, “The Sometimes Hostile Community Response Regarding the Allegation of Child 
Sexual Abuse” (La respuesta a veces hostil de la comunidad con respecto a la acusación de abuso sexual infantil) en lacatholics.org/did-you-
know/. 

 

 

Colecta De Las Misas 5/072023 
Mass Collection                

   Misas Del Domingo/ Sunday Masses 
6:45 a.m. 408.00                                     

  8:00 a.m.  $1,775.00 
9:30 a.m.  $565.00 
11:00 a.m. 943.00 

12:30 p.m.  $1,373 .00 
 

   Weekday Masses / Misas entre semana $215.00 
 

Inicial Envelope Donation $12.00 
 

Total Collection $ 5,291.00 

 

Total 2nd. for the Cardinal McIntyre $1,357.00 
 

Grand Total $6,648.00 

 
 
 

 

 
 
 

14 de Mayo de 2023 Sexto Domingo de Pascua 
May 14, 2023 Sixth Sunday of Easter 

¿Sabia Usted? 

Did you Know ? 

Next month Saturday June 17 and Sunday June 18 
we will have available baptisms. For more infor-
mation please call the parish office. 
 
El proximo Sabado 17 de Junio y Domingo 18 de 
Junio tendremos bautizos disponibles. Para mas in-
formacion por favor llame a la oficina parroquial.  
 
Starting on June 25th, we will be having a Spanish 
mass every Sunday at 6:00PM.  
 
Empezando el proximo domingo 25 de Junio restau-
ramos la misa en espanol de 6 de la tarde. 
 

https://lacatholics.org/did-you-know/
https://lacatholics.org/did-you-know/
https://lacatholics.org/did-you-know/

